IOI'O3ANNAJIEH YHUBEPCUTET ,,HEO®UT PUJICKH”
PELLEH3 U
Ha TMpeJCTaBeHUTE TPYJOBE 3a y4acTHe B IMpolieaypa 3a
MPUChXKIaHe Ha oOpa3zoBaTelHO-Hay4yHa crterneH ,Jlokrop®,
obssen ot FO3Y | Heodut Puscku” 3a nyxaure Ha Pakyarera
10 rneaaroruka

PeuensenT: nou. 1-p Munena JleByniuesa
Kananaar: ac. Mapus Kamenunuka-Miajnenosa

L. Kpamku 6uozpapuunu oannu 3a kanouoama

Ac. Mapus Kamennuka-MnazieHoBa 3ano4yBa paboraTa M KaTo Meaaror u
u3cienosaresn npe3 2015 ronrHa e THOBPEMEHHO KaTo yYHUTEl 10 aHTJTMICKHU €3UK
B E3ukoBa ruMHasus ,,akai. Jlroamun CTossHOB™ u Kato acucTeHT BbB Dakynrera
no neparoruka Ha O3V ,Heodut Puncku®, kato MexayBpeMeHHO 3aBbpILBA U
marucTpatypara cu no IlpeBoa v cbBpeMeHHa aHrioe3W4Ha aureparypa. Karto
aCHCTEHT Ts Npernojasa no MeToa010rus Ha paHHOTO YYKI0€3UKOBO 00y4YeHHUEe
(XocrneTupaHe), KakTO M MO JIMCLUMIUIMHH, CBbP3aHU C MPAKTHYECKOTO
NMPUJIOKEHUE HA AHIVIMHCKUS €3MK B pa3HOOOpa3eH akaJeMuyeH W ydebeH
KOHTeKCT 3a cneuuanHocture [IHVYII, TIIMYE, Couumanna nenaroruka,

Cneunanna nenaroruka, HYITUE, ®usndecko Bb3nuTanue v cropr.

I1. Xapakmepucmuka na nayunama u Hay4Ho-npuioxcHama npooyKyus

Ha Kanouoama
1. HayyHa HOBOCT M aKTyaJHOCT HAa NpoG/IeMHTe, NMOCTABEHH B
AHCEPTALHOHHHS TPYA
JluceprauMoHHuAT Tpya Ha Mapust MiaienoBa Ha Tema “UHTeH3UBHH
METO/H 3a pa3BUTHE Ha €KCITPECUBHATA pey B 00YYEHHETO MO aHTJIMHCKH e3MK Ha
4-TH Kyac”  TIpe/uiara aBTOpCKa HHTEpIpeTallns Ha aKTyalleH MPHIIOXKeEH acrekT
OT MeTOJMKara Ha O0Y4eHHETO MO YyXJ €3UK KAaTO ChLIEBPEMEHHO W3MOJ3Ba

KOM6HHauI/Iﬂ OT TEOPETHYHHU IOCTAHOBKH, KOUTO, B HEMHAaTa pa60Ta, UuMmar



KOJIKOTO METOJ0JIOTHYHA, TOJIKOBA W NPAKTHYECKU 000CHOBaHA (PYHKIIMS.

2. A1eKBaTHOCT Ha TEOPETHYHATA MOCTAHOBKA, H30PaHUTE METO/IH,

NJIAHA HA H3CJeIBaHe

Ha ocHoBara Ha aHa/IM3 Ha TEOPETUUHUTE [TOCTAHOBKH M MPUIIOKHUTE
pe3yaTaTH Ha pa3jM4yHHU, HO I0MbJIBALIM CE€ HHTEH3MBHU METO/IU Ha MpernoJaBaHe
Ha 4YyXJI €3HWK, aBTOpKara MOCTpOsBa CBOSATA H3CJEAOBATEICKA XMIIOTE3a, a
MMEHHO: ,,AKTMBHOTO pa3BMTHE Ha EKCIIpeCHBHATa ped Ha Yy4YEHHULUTE OT
YETBBPTH KJIAC 1lI€ CE MOBJIMSE MOJIOKUTETHO OT MPHUIAraHeTO Ha MHTEH3UBHU
METO/IM B Mpolieca Ha 00y4eHHUe MO aHIIIMHCKH e3uK™ (cTp. 8). 3a jJoka3BaHe Ha
XMIOTe3aTa B M3CJIC/IBAHETO TMpHjara MOCTAHOBKM OT PA3IMYHU HAy4YHH M
Hay4YHO-TIPAKTHYECKH 00JIaCTH, KAKBUTO Ca aBTOCTPATErMUTE 3a YUE€HE U TEXHUTE
MeJaroruyecky MpUI0KEHHUS U aBTOpCKaTa UHTEpIpeTalusTa Ha €JIeMEHTH OT
cyrecronejuyHara TMpakTHKa 3a YYXKJA0e3MKOBO oOOydyeHHe, MeToaa 3a
aKTUBMU3aLUs HA ,,pe3€PBHUTE" Bb3MOXKHOCTHU U MCUXOTEPANEBTUHYHUS METO/ 34
MHTEH3UBHO 4YK/10€3UKOBO OOy4YeHHe.

C oryien Ha pe3yiTaTUTE OT €KCIEPUMEHTAIIHOTO M3C/IeIBaHe, KOUTO
SICHO J1I0Ka3BaT e(eKTUBHOCTTA Ha NpPUIOKEHATa TEXHOJOIMS 3a pa3BUTHE Ha
pa3HooOpa3ue OT KOMMETEHTHOCTH, MOBEYETO OT KOMTO KJIIOUOBH, CMATAM, ue
aBTOpKaTa 3a METO/10J10rHuecKka OCHOBA Ha pa3paboTKaTa cH aBTOpKaTa € MoxeJia
Jla U3Bele KOMIETCHTHOCTHO-0A3upaHus MOJAXOMA, a He MPOCTO TEOPUUTE 3a
CKCIIpECUBHATA PeY M HM3IMOJI3BAHUTE METOJM M IPAKTHKH Ha 4YXKI0€3MKOBO
00y4YeHHe, KOETO BCHIIHOCT CTECHsBA 3HAYMTENHO 00XBaTa Ha paspaboTeHara
TEXHOJIOTHUS U HEWHUS ChAbpPIKATEJIEH aCIEeKT.

3. Crpykrypa

B cTpykTypHO OTHOLIEHHE IMCEPTALIMOHHHUST TPy € NpeICTaBEeH B
YBOA, 3 TIaBM M NpujIokeHHs. B mbpearta aBTOpkata JaBa MCHXOJIOrO-
Melarori4eCKUTe OCHOBAHMS 3a pazpaboTeHaTa TeXHOJIOrHsl, 000CHOBaBa U360pa
Ha CKCIpeCHBHAaTa pe4 M 3aKOHOMEPHOCTHUTE B HEHHOTO pPa3BUTHE 4pe3

[IpUjlaraHe Ha €eJIEMEHTH OT MWHTEH3UBHUTE METOJMU KaTo npeaMeT Ha



M3CJIe/IBAHETO, aApPryMEHTHPAaHKH Ce€ C TEOpUUTEe 3a EKCIPECHBHOCTTA U
€KCIIPECHUsTA B peYTa U C TEOPHSITA 3a peYEBUTE aKTOBE.

BbB Bropara riaBa aBTopkara M3rpax/ja OCHOBAHHUSTA 3a
MOCTPOSBAHETO M JM3aiiHa HAa KOHKPETHHS €KCIIEPUMEHT, Lesil 1a NOAKPeny
JIONYCKAHETO 3a epeKTa Ha MHTEH3UBHHUTE METO/IM BbPXY eKCripecuBHaTa pey. Te
ca MOCTPOCHH Ha Dasara Ha aHajIu3, CBbP3BALLl TCOPUUTE 3a EKCIIPECHBHATA Pey ¢
NPaKTUKUTE HA MPETNoaBaHeTO Ha YyXKJl €3UK Y Hac Ha oHa Ha MHTEpPIpEeTALUS
Ha JIbpxaBHUTe 0Opa3oBaTeHN M3MCKBAaHUSI U 0Opa3oBaTesiHaTa NPakTHKa, Ha
y4eOHOTO ChAbpKAHHE Ha aHIIMICKHs y4eOHMK 3a ueTBbpTH kiac Hello! u Ha
KJIIOYOBUTE KOMIMETEHTHOCTH, IEHHOCTH U MEKAYNpPeAMETHH BPB3KH (CTp. 67 -
88), 3a100KeHHU B THX.

CmsiTaMm, ue Ta3u 000CHOBKA OM Crieyenuaa ¥ oT aHaIMu3 Ha
ChAbPKAHUETO HA YYEOHHULIMTE MO aHIVIMHCKH €3MK 3a 4 KJjlac, 4eCTO U3IMO0JI3BaHH
KaKTO B Ibp’)KaBHUTE YYMUJIHILA, TAKA U B YaCTHUTE LUKOJIH 32 €3UKOBO 00y4YeHHeE.
Jloxarto rpamaTHyHMTe KOMNOHEHTH ca yHuduumpanu or CEFR, To u36opsT Ha
aBTOpUTE B KaKBa JIEKCHMKalHa (opMa Ile MpeAcTaBsIT TOBA CbAbpKaHHE €
0a3zvpaH KOJKOTO Ha MOBTAPSLIMTE C€ M JOHAKbAE YEJIHAKBEHH B OT/EJHHTE
y4eOHMLM TeMAaTHYHH MOJIeTa KaTo y4YHIIHILE, 3/paBe, CeMeicTBO U Jp., Taka 1
Ha TEXHUTE JIMYHH TNPEANOYMTaHUsl U U300pM, CBBP3aHU C OCHOBHATA IpyIa
repou BbB BCsIKA yueOHa cMCTeMa, C LAIOCTHHUS BU3yalleH JM3aiiH U MHOTO J1pyTH
(akropu. Ms3BexnaHeTo Ha OOLIOTO JIEKCHKAIHO SAPO B  yueOHHMLMTE,
M3MOI3BaHK 3a OOyueHHe Ha YYeHHLH B 4 KJac 3HAYMUTENHO OM YBEJIHUYMIIO
ChAbPXKATETHUS KaNalKUTET HA IPEIIOKEHaTa OT aBTOPKATa TEXHOJIOTUS, 3a10TO
JIECHO MOXe Jla ce NpeBbpHE B 0a30B PEUYHHUK OT MOBTAPSLIM C€ B pa3IMUHHUTE
Y4eOHH CHCTEMH JIEKCEMH, KOETO I1€ 5 HANPaBH M MO-IIMPOKO MPUIOKUMA.

BbB BropHs naparpa¢ Ha cbluara riaBa ce Mapkupar, 6e3 1a ce
MPEICTaBAT MOAPOOHO, M eTanuTe Ha eKCNEPUMEHTATHOTO H3Clie/BaHe,
Hay4YHHUAT MHCTPYMEHTApUYM H METOJHMTE 3a 00paboTKa Ha pe3yaTaTHTe.

TpeTa rjlaBa € IOCBETE€Ha Ha CaMOTO H3CJI€BaHe, KaTo 3aroyBa C



MOAPOOHO OMHMCaHWe Ha MapKMpaHUTEe BeYe METOAW W HMHCTPYMEHTH.
CrpoiiHata cucTeMa OT TSCHO CBbp3aHM, KOJIMYECTBEHO M KayeCTBEHO,
KPUTEPHH M TI0KA3aTeNId 3a OLEHSABAHE HAa BXOJHOTO HWUBO Ha YUYEHHUIIMTE
AOMPHHACS 32 Ch3/1aBaHETO Ha e(PEeKTUBEH MHCTPYMEHT 3a MpOCieisBaHe Ha
Pa3BUTHETO HA EKCNPECHBHATA peY MPeJId U Cjle/l NPUlaraHeTo Ha aBTOpCKara
TexHosorus. be3 na ce cnupaM mooTaeNHO Ha HErOBUTE KOMIOHEHTH OMX
MCKajla BCEe MaK Ja Kaka, 4e 3a JOKTOpCKa JUCepTalMsi MOCTHXKEHUETO e
H3KIoYnTeHO. M 63 ToBa No HMKAaKbB HAuMH 14 BJIMse BbPXY OLEHKATa MU
3a KaueCTBOTO Ha TO3M IMPOAYKT, Llle oTdenexa, 4e BKIOYBAHETO Ha
,»VIHTOHAlIMOHHATA MPAaBUIIHOCT" KATO WHIMKATOP € MajiKo aMOMIMO3HO. B
ONMMCAHUETO MMa BapHaHTH Ha BUCOKA, CpeJHa MU HUCKa npaBuiHocT. He e
Ka3aHO obaye Kak ce ouepTaBa MPABWIHWS WHTOHALMOHEH KOHTYp Ha
M3Ka3BaHETO - 3a BCEKHM paskKa3 JIM ce MpaBU OTJe/]HA HWHTOHALMOHHA
TPAaHCKPHIILIMA U KaK Ce MpeleHs Ba JaJIi pa3Kka3bT MMa BUCOKA, Cpe/IHA, HUCKA
MHTOHALIMOHHA NpaBUIHOCT. B Tasu Bpb3ka Ou TpsiOBaso na ce yTOYHH
CMHUCbJIa Ha TEPMHUHA ,,IpelIKa™ MpU pa3jiM4yHUTEe MHAMKATOpU (cTp. 137 -
138). Hanpumep, npu uHamkaropa ,Jlornuecka cBBP3aHOCT™ € CriOMeHaT
caMo OpOii IPELIKK U ChOTBETHUTE CTOMHOCTH, HO Ha (OHA HA JeGUHULHATA
Ha JIOrM4YecKa CBBP3aHOCT, IpeAJIoKeHa MO-paHo B TEKCTa, HE Ce MOCOoYBa
KaKBHM I'DELIKM C€ NMpHEeMaT 3a Ipellku B Koxe3usTa. He e sicHo u 3amo B
MHCTPYMEHTA € 3aJ10)KeH UHaMKaTop ,,Cna3saHe Ha rpaMaTUYHUTE NpaBua®,
HO HE M TaKbB CHOPE]l KOMTO /1a Ce OLEHABAT HEYMECTHO YNOTPeOEHH 1yMH,
T.€. JIEKCUKAJIHUTE IPELLIKH.

4. OueHka Ha MpeiCTABEHHTE 3a pelleH3HPAHe CTATHH MO TeMaTa
HA IHCEePTALMSATA

B nonbinenue KbM AHCEPTALMOHHOTO HM3cienBaHe, ac. MuaaeHoBa
MPe/ICTaBs 3a peleH3upaHe 7 CTaTHH, TPU OT KOUTO - B ChaBTOPCTBO. Benuky
T€ Ca NpeACTaBAHM HAa MEXAYHApOJHM HaydyHu GopymH, kato 4 ca

nyO/IMKyBaHH B COOPHHMIIM C MaTepuany oT KOHMEPeHUHH M 3 - B HAY4YHO



CIMcaHWe, M3/1aBaHO Ha 0Oa3zarta Ha KoHdepeHuus. B npeacraBenute 3a
peleH3upaHe CTaTUM 10 Temara Ha JUcepTalMsaTa aBTopKara JAeMOHCTpHpa
MO3HAHUS 3a WHTEH3UBHUTE METOAM U TAXHATA POJISI B UYKI0E3HMKOBOTO
oOyuenune (Crartus Nel, No 4 u Ne 7 B mpuiioxkeHHsTa), KAKTO U HAay4HO M
MPaKTHYECKH OOOCHOBAH MHTEpEC KbM KOMYHHUKAaTHBHHTE YMEHHUS M
CTPATUTHHMTE 3a TAXHOTO €(EKTUBHO Pa3BUTHE B OOYYEHHETO MO AHIJIMHCKH
e3uk oT I 1o I'V knac (Cratus Ne 2). [1paBu BrieyatieHHe ¥ 4yBCTBUTETHOCTTA
Ha aBTOpKAaTa KbM POJIATa HA JIMHIBUCTUKATA 3a MPUEMaHETO U MO3HABAHETO
Ha KyJATypHata WAEHTHYHOCT Ha [lpyrus (cratust No 3 B mpusoxeHusita),
KOETO, MaKap M Jia He € MNPSIKO CBbP3aHO C M3yuyaBaHETO Ha YUY/l €3UK UMa
OTHOLICHHE KbM MHTEPKYJITYpHAaTa KOMIETEHTHOCT, KOSITO € HeJe/IMMa 4acT
ot Hero. B cratun Ne 5 u Ne 6 ot npunoxeHusitTa (HanmucaH! B ChaBTOPCTBO)
Mapuss MianeHoBa neMOHCTpHpa KOJKO € BaKHa poJsTa Ha YYMTels M
HErOBUTE JIMYHHU MNPEANOYMTAHUS M BB3IPHUATHS 3a ycrexa Ha y4eOHus
npouec. ABTOPUTE aHAIU3UPAT JaHHUTE OT aHKETa, MPOBEIEHA C YYUTEIH 110
ayxa e3uk (Cratus Ne 5) u ¢ yuurenu no UT u koMmioTbpHO Mozenupane
(Crartus Ne 6) 0OTHOCHO NPHUIIOKEHHETO HA MHTEPAKTHBHU METOIH B paboTaTta
MM M MOKa3BaT, Y€ Makap M Jia ' [103HaBar, Ne1aro3uTe 4ecTo u30Hupar Jaa He
M M3MO0J3BaT — M3BOJ, KOMTO Ce€ MOBTapsi, TO3M MbBT MO OTHOLUEHHWE HA
MHTEH3UBHUTE METO/IH, U B aHKETHATA 4acT Ha IMCEPTALIMOHHOTO U3CJIEABaHE.

Ill. Ocnosénu npunocu 6 Hayunama, HAYYHO-NPUNONCHAMA U
npenooasamesnicka OeUHOCm Ha KaHouoama

KaTo ocHOBeH M METO10/10rHYECKH, U MPAKTHKO-TPUIIOKEH MTPHHOC
Oux nocoumsa paspaboTkara, NMPHIOKEHHETO U anNpOOMPAHETO HAa aBTOPCKa
Meaarornyecka TeXHOJIOr s 3a pa3BUTHE HAa €KCIIPECHBHATA pey B Npoleca Ha
PaHHO Yy)K/I0€3UKOBO O0yUY€HHE, KOSITO U3I10JI13Ba €JIEMEHTH OT MHTEH3HBHUTE
METO/IH.

[Tpremam mMeToMuUECKUTE PUHOCH, (HOPMYJIHPAHHU OT aBTOPKATA, C

YroBOpKara, 4€ TyK He cTaBa AyMma 3a ,,...J1Ba ABTOPCKH UHCTPYMEHTA 3a BXOAs111a



M M3XOJslla JMarHOCTHKA™, a caMO 3a €IMH C JABE Pa3IMYHU peaTu3allu.
OO6paTHOTO OM 03Ha4aBajo, Y& BXOJHOTO M W3XOJHOTO HMBO Ha YYaCTHHUIIMTE €
M3MEPEHO M0 pa3/IMYHU KPUTEPUM M MOKa3aTelu, KOeTO MbK OW HampaBMJIO
Oe3npeIMeTHO LisilaTa eKcrepuMeHTaiHa dasa.

KaTo npuHOceH MOMEHT B 0bJ1acTTa Ha HAyYHOTO 3HAHHE NPUEMaM
npeTeHUusTa Ha ac. Mapus MnaneHoBa, ye e JeMOHCTpUpalia poJisiTa Ha
MHTEH3MBHUTE METOJM 3a pa3BUTHE Ha E€KCIpeCcHBHATA pedy, HO HE M uye e
ananuzupana ,,yueonomo cvovpucanue u J{OH no anenuiicku e3ux 3a uemevpmu
knac" (Aesmopegpepam, cmp. 47) WK MK, 4e € MPOYUUIIA ,,800€UjU NCUXOIO20-
nedazocuiecku NOCMAaHoB8KU U CReyuUGUKama Ha 0Oy4eHUenmo no aH2IUNICKU e3UK
6 4-mu knac ¢ akyewm exkcnpecusHama pey Ha yuenuyume' (NaK Tam).
[Tocneanure nBe ca abCoMOTHO ycoBHe 3a 100pe CBBpILUEHA M3CJe10BaTeNCcKa
paboTa, HO He W pe3yNTaT UK 100aBeHa CTOWHOCT KbM cbluata. B Ta3u Bpb3ka e
M MOSIT BBIIPOC KbM aBTOpKara:

Kax 6uxme cpasnunu kombunayusma om memoou u npakmuxu, Koumo
U3nonzeame, ¢ UMEPCUSHUME Memoou Om eOHd CMPAHA U ¢ PelaKkcoIousma Ha
Hspaun Llleapy om opyea? Koe npasu uzbpanama om Bac kombunayus ynuxkanna
U U 0aéa He3CnopHu NPeouUMcmea npeod OCManalume Memoou 3a UHMEH3UBHO
YYAHCO0E3UKOB0O 0OYUeHUe?

IV. Kpumuunu 6enesxcku u npenopvku

OTHOCHO NpoBe/IeH st eKCIIEPUMEHT W aHAlI3a Ha Pe3YJITaTUTe, MUCIIS, Ue
He Mora Jia 100aBs NoBeue OT TOBa, KOeTOo r-xa MilajieHoBa peasiHo e MoCTUrHaa
Kato oOpasoBaTesieH pe3yaTar. M B jyxa Ha TOBa NMOCTHXKEHHe, Lie oTOesexa
caMo, Y€ JUarHOCTUYHUAT HHCTPYMEHT, KOHTO € pa3paboTeH 3a U3cieBaHe Ha
€KCIpeCHBHATa pey, CIMNOKOWHO MOXe Ja ce H3M0J3Ba B KOMOMHALUS C
aBTOpPCKaTa TE€XHOJIOTHs M 3a aHalM3 Ha HanpeabKa Ha Jeuara He MpOCcTO IO
OTHOLIEHME Ha EeKCIpeCHBHATa pedy, HO U B cdepara Ha TEXHUTE KIHOYOBH
KOMIIETEHTHOCTH. 3a Le/Ta ONMUCaHUTe Ha CTp. 155 yMeHus, pa3BUBaHM upe3

POJIEBUTE UI'PH U MOBTAPALIUTE C€ CJIE] BCsKa hrpa OInrucCaHusl Ha CbOTBETHUTE



yMeHusi, Ou TpsiOBaso 1a ce n3BeaaT KaTo OT/eseH naparpad, ¢ akIeHTH 3a BCsKa
Urpa, KOoeto OM NpeACTaBUIIO LENEBHs aCleKT Ha TEeXHOJIOTMSATA MHOIO I10-
ybenurenno. IlpaBu BreuarieHne obave, 4e M3BbH TEPMHHOJOTHYHHMTE
YTOYHEHHUS, JIMIICBAT NMPOMEHHU B TEKCTA CJie/l MbPBOHAYAIHOTO 0OCHXkIaHe Ha
M3CJIEIBAHETO, KOETO CaMo 110 cede CH He NMPOMEHsS HeroBaTa CTOMHOCT, HO e
CBHUJICTEJICTBO 3a 00E3MOKOUTEIHA JIMIICA HA JAUAJOTMYHOCT.
I1. 3axnwouenue
B 3akiitoueHue, BHUMATETHUSAT aHAJIN3 Ha MPEI0KEHUTE 3a
peUeH3MpaHe TEKCTOBE MM JaBa OCHOBAHMS Ja TBBPAS, 4ye MpoblieMaTHKaTa,
KOATO TE€ pasryiexkJaT € HaBpeMeHHa M CcboOpa3zeHa ¢ HEOOXOJUMOCTTA OT
HETIPEKbCHATO OCHBPEMEHSIBAHE HAa METOJAMKATa Ha OOYYEHHETO M0 UYK/ €3UK
(QaHTJIMHCKH).
[IpenBun ToBa npennaram Ha jokTopaHTkata ac. Mapust MiazeHosa n1a
Ob/e npuchaeHa obpaszoBaTeHO-Hay4HaTa cTeneH ,,JIOKTOp™ U it moxeaBam
ycrnex.
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L. Biographical details

Asst. Maria Kamenichka-Mladenova began her work as an educator and
researcher in 2015 simultaneously as an English teacher at the Language School
"Acad. Lyudmil Stoyanov" and as an assistant professor at the Faculty of Pedagogy
of SWU "Neofit Rilski", in the meantime completing her MA in Translation and
Modern English Literature. As an assistant professor, she teaches Methodology of
TEYL, as well as courses related to the practical application of English in a variety
of academic and teaching contexts for students majoring in Pre-School and Primary
School Pedagogy with a Foreign Language, Social Pedagogy, Social Pedagogy,
Special Education, Physical Education and Sport.

11 Characteristics of the candidate’s scientific and applied production

1. Scientific topicality of the problems discussed in the dissertation

Maria Mladenova's thesis on "Intensive methods for the development of
expressive speech in the teaching of English to 4th graders" offers an author's
interpretation of an applied aspect of the methodology of foreign language teaching
while using a combination of theoretical formulations which, in her work, have both

a methodological and applied value.



2. Adequacy of the theoretical setting, the chosen methods, the research
design

On the basis of the analysis of the theoretical formulations and applied results
of diverse but complementary intensive methods of foreign language teaching, the
author constructs her research hypothesis, namely, "The active development of fourth
grade students' expressive speech will be positively affected by the application of
intensive methods in the process of English language teaching" (p. 8). In order to
prove that hypothesis, the author applies ideas and conceptions from a variety of
scientific and applied fields, such as the strategies of learning and their pedagogical
applications, as well as the author's interpretation of elements of suggestopaedic
practice for language learning, the method of activation of "reserve" abilities and the
psychotherapeutic method for intensive language learning.

In view of the results of the experimental study, which clearly prove the
effectiveness of the applied technology for the development of a variety of
competences, most of them key, I believe that the author can safely take the
competence-based approach as the methodological basis of her development, and not
simply the theories of expressive speech and the methods and practices of language
teaching used, which in fact narrows the scope of the developed technology
considerably and does not allow it to be presented and used as a model.

3. Structure

Structurally, the thesis is presented in an introduction, 3 chapters and
appendices. In the first, the author gives the psychological and pedagogical grounds
for the developed technology, justifies the choice of expressive speech and the
regularities in its development by applying elements of intensive methods as the
subject of the study, arguing with the theories of expressiveness and expression in
speech and with the theory of speech acts. [ believe that the logic and thoroughness

of the analysis should be supported by two terminological clarifications:



- John Searl, quoted in Maize (p. 25), develops a theory of speech acts, not
speech acts;

- in places in the text (p. 27) the term 'expressiveness' is used instead of
'expressiveness'. In view of the codified term "expressive speech" in the title, this
synonymy is unnecessary.

In the second chapter, the author builds the rationale for the construction and
design of the particular experiment, aimed at supporting the assumption of the effect
of intensive methods on expressive speech. These are built on the basis of an analysis
linking theories of expressive speech to the practices of foreign language teaching in
the country against the background of an interpretation of the State Educational
Requirements and educational practice, the curriculum content of the fourth grade
English textbook Hello! and the key competencies, activities and cross-curricular
links (pp. 67-85) embedded in them.

[ believe that this rationale would also benefit from a content analysis of Grade
4 English textbooks commonly used in both public schools and private language
training schools. While the grammatical components are unified by the CEFR, the
authors' choice of what lexical form to present this content in is based as much on
the recurring and somewhat uniform across textbooks thematic fields such as school,
health, family, etc., as it is on their personal preferences and choices related to the
main group of characters in each textbook, the overall visual design, and many other
factors. The derivation of the common core vocabulary in the textbooks used to teach
Grade 4 students would greatly increase the content capacity of the author's proposed
technology, because it could easily be converted into a basic vocabulary of recurrent

lexemes across different learning systems, which would also make it more widely

applicable.



In the second paragraph of the same chapter, the stages of the experimental
study, the scientific instrumentation and the methods of processing the results are
also highlighted without presenting them in detail.

The third chapter is devoted to the research itself, beginning with a detailed
description of the methods and instruments already marked. The rigorous system of
closely related, quantitatively and qualitatively, criteria and indicators for assessing
students' entry level contributes to the creation of an effective tool for tracking the
development of expressive speech before and after the implementation of the authors'
technology. Without dwelling individually on its components, I would still like to say
that for a doctoral dissertation the achievement is outstanding. And without in any
way affecting my assessment of the quality of this product, I will note that the
inclusion of "Intonational Correctness" as an indicator is a bit ambitious. There are
variations of high, medium and low regularity in the description. However, it does
not say how the correct intonation contour of the utterance is delineated - is a separate
intonation transcription made for each utterance and how is it judged whether the
utterance has high, medium, low intonation regularity. In this respect, future work
could also consider specifying the indicator term 'error' for the different indicators
(pp. 137-138). For example, for the indicator 'Logical coherence', only the number
of errors and the corresponding values are mentioned, but against the background of
the definition of logical coherence proposed earlier in the text, there is no indication
of what errors are considered as coherence errors. There is an indicator for
"Compliance with grammatical rules", but not one according to which
inappropriately used words, i.e. lexical errors, are assessed.

4. Evaluation of the articles submitted for review on the topic of the
dissertation

In the articles submitted for review on the topic of the dissertation, the author

demonstrates her knowledge of intensive methods and their role in language teaching



(Article No. 1, No. 4 and No. 7 in the appendices), as well as a scientifically and
practically grounded interest in communicative skills and strategies for their effective
development in English language teaching from grades I to IV (Article No. 2). Also
noteworthy is the author's sensitivity to the role of linguistics in the acceptance and
knowledge of the cultural identity of the Other (Article No. 3 in the appendices),
which, although not directly related to foreign language learning, is relevant to
intercultural competence, which is an integral part of it. In articles No. 5 and No. 6
in the appendices (co-authored), Maria Mladenova demonstrates the importance of
the teacher's role and personal preferences and perceptions for the success of the
learning process. The authors analyse the data from the questionnaire conducted with
foreign language teachers (Article No. 5) and with IT and computer modelling
teachers (Article No. 6) on the application of interactive methods in their work and
show that, although they are familiar with them, educators often choose not to use
them - a conclusion that is repeated, this time with regard to intensive methods, in
the survey part of the dissertation research.

IIl. Main contributions to the candidate's scientific, applied and teaching
activities

I would point out the development, application and approbation of the author's
pedagogical technology for the development of expressive speech in the process of
early language teaching, which uses elements of intensive methods, as the main
methodological and practical-applied contribution.

I accept the methodological contributions formulated by the author, with the
proviso that we are not talking here about "...two authorial tools for input and output
diagnostics", but only about one with two different implementations. The opposite
would mean that the participants' input and output levels were measured by different

criteria and indicators, which in turn would render the whole experimental phase

pointless.



As a contribution in the field of scientific knowledge, I accept the claim of
asst. Maria Kamenichka-Mladenova that she has demonstrated the role of intensive
methods for the development of expressive speech, but not that she has analyzed the
curricular content and the Dol in English for the fourth grade (Author's abstract, p.
47) or that she has studied leading psychological-pedagogical formulations and the
specifics of teaching English in the fourth grade with an emphasis on the expressive
speech of students (ibid.). The latter two are absolute prerequisites for research work
well done, but not the outcome or added value of the same. Stemming directly form
this is my question to the author:

How would you compare the combination of methods and practices you use
with immersive methods on the one hand and with Israel Schwartz's relaxology on
the other?

III.  Critical comments and recommendations

Regarding the experiment conducted and the analysis of the results, I think I
cannot add more than what Ms. Mladenova actually achieved as an educational
outcome. In the spirit of this achievement, I will only note that the diagnostic tool
that was developed for the study of expressive speech can be safely used in
combination with the author's technology to analyze children's progress not only in
terms of expressive speech, but also in the area of their key competencies. To this
end, the skills described on page 155 as developed through the role-plays and the
repeated descriptions of the relevant skills after each game should be brought out as
a separate paragraph, with highlights for each game, which would present the target
aspect of the technology much more convincingly.

IV.  Conclusion

In conclusion, a careful analysis of the texts proposed for review gives me
reason to assert that the issues they address are timely and in line with the need for

continuous updating of foreign language (English) teaching methodology.



In view of this, I propose that the post-graduate student Maria Mladenova be

awarded the degree of Doctor and I wish her success.
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